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Le vieillissement croissant de la population con-
traint le gouvernement à prendre des mesures radi-
cales afin de maintenir son budget en équilibre sur le
long terme. L’auteur de la présente proposition de loi
craint cependant que la politique actuellement me-
née ne témoigne pas de la discipline nécessaire pour
financer le coût du vieillissement.

Pour y remédier, il propose d’instituer une Ca-
gnotte-pension, dont les principales caractéristiques
sont les suivantes :

– chaque année, 0,35 % du PIB au moins est
versé dans la cagnotte ;

– le montant libéré par la baisse des charges
d’intérêt au niveau fédéral est également attribué à
la cagnotte ;

– les recettes non fiscales non récurrentes qui
ont pour corollaire des dépenses ou une diminution
de recettes futures, ne sont pas attribuées à la ca-
gnotte ;

– la cagnotte ne peut effectuer de dépenses
avant 2010 au plus tôt, à condition que le taux d’en-
dettement soit inférieur à 60 pour cent.

Désormais, le gouvernement élaborera chaque an-
née un plan d’épargne-pension dans lequel il expo-
sera sa politique en matière de vieillissement.

De toenemende vergrijzing van de bevolking noopt
de regering tot ingrijpende maatregelen om het bud-
get op lange termijn in evenwicht te houden. De
indieners van dit voorstel vrezen echter dat het hui-
dige beleid de discipline mist om de kosten van de
vergrijzing te financieren.

Om dit te verhelpen stellen zij de oprichting voor
van een Pensioenspaarpot met als belangrijkste ken-
merken:

– elk jaar wordt ten minste 0,35% van het BBP
in de spaarpot gestort;

– ook het bedrag dat vrijkomt door de daling van
de rentelasten op federaal niveau gaat in de spaar-
pot;

– eenmalige, niet-fiscale ontvangsten waar toe-
komstige uitgaven of minderontvangsten tegenover
staan blijven buiten de spaarpot;

– de spaarpot kan ten vroegste vanaf 2010 uit-
gaven verrichten, op voorwaarde dat de schuldgraad
dan lager is dan zestig procent.

Voortaan stelt de regering jaarlijks een Pensioen-
spaarplan op, waarin ze haar beleid met betrekking
tot de vergrijzing uiteenzet.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De Afdeling «Financieringsbehoeften van de Over-
heid» van de Hoge Raad van Financiën definieert de
notie houdbaarheid als de ontwikkeling van de
overheidsfinanciën die een duurzame en onafgebroken
vermindering van de schuldgraad waarborgt, rekening
houdend met de meerkosten die de vergrijzing met zich
meebrengt, zonder een verhoging van de fiscale en
parafiscale druk en/of zonder drastische bezuinigin-
gen op de pensioenrechten, op de toegang tot de ge-
zondheidszorgen en/of andere sociaal en economisch
nuttige overheidsuitgaven. Concreet impliceert dit het
bereiken van een schuldgraad van 60 % van het BBP
uiterlijk in de jaren 2013-2015.  Daartoe is het louter
nastreven van een begrotingsevenwicht gemiddeld over
de conjunctuurcyclus beschouwd onvoldoende. De ge-
leidelijke opbouw van structurele (conjunctuur-
gezuiverde) begrotingsoverschotten is een noodzake-
lijke voorwaarde. Enkel deze begrotingsoverschotten
leiden immers tot de vermindering van de netto-
overheidsschuld en bieden de mogelijkheid om op duur-
zame wijze de socio-demografische druk op te van-
gen. Operaties die enkel de bruto «Maastricht» schuld
verminderen door bijvoorbeeld het kapitaal van het
Zilverfonds te verhogen zonder invloed op de netto-
schuld, bieden geen oplossing voor het probleem van
de vergrijzing.  Het structureel opgebouwd overschot
is dan immers onvoldoende om op lange termijn de
socio-budgettaire kosten van de vergrijzing vanaf 2010
op te vangen.

Simulaties van de Studiecommissie voor de vergrij-
zing (SCvV) duiden erop dat de meerkosten van de
vergrijzing tussen 2015 en 2030 ongeveer 3 % van het
BBP bedragen. Over diezelfde periode zou echter de
verwachte automatische vermindering van de rente-
lasten in het beste geval de helft van dat bedrag uitma-
ken. De andere 1,5 % van het BBP zal slechts kunnen
opgevangen worden door een geleidelijke vermindering
van een voordien opgebouwd begrotingsoverschot.
Bovendien versterken de twee delen van de globale
marge, gevormd door intresten en overschotten me-
kaar, zodat de automatische verlaging van de rente-
lasten slechts kan verzekerd worden door de realisa-
tie van de vereiste overschotten en de ermee gepaard
gaande ononderbroken netto nominale schuldafbouw.

Het Zilverfonds werd tot op heden enkel gefinancierd
via operaties die de «Maastricht»schuld verminderen.
Er werd dus tot op heden onvoldoende werk gemaakt
van de opbouw van een structurele financiering van
het Zilverfonds via overschotten en afbouw van de netto

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Par «soutenabilité», la section «Besoins de finance-
ment des pouvoirs publics» du Conseil supérieur des
Finances entend une évolution des finances publiques
qui garantisse une diminution durable et ininterrompue
du taux d’endettement, ceci en tenant compte des coûts
budgétaires additionnels liés au vieillissement, mais
sans requérir une majoration de la pression fiscale et
parafiscale et/ou nécessiter des économies drastiques
dans les droits à la retraite, l’accès aux soins de santé
et/ou d’autres dépenses publiques socialement et éco-
nomiquement utiles. Concrètement, cet objectif impli-
que d’atteindre un taux d’endettement de 60 % du PIB
au plus tard en 2013-2015. La simple poursuite d’un
objectif d’équilibre budgétaire, en moyenne de cycle
conjoncturel, ne suffira pas pour y parvenir. La consti-
tution progressive de surplus structurels (hors inci-
dences conjoncturelles) est une condition indispensa-
ble. Seuls ces surplus budgétaires offrent en effet la
possibilité de faire face de manière durable à la pres-
sion socio-démographique. Des opérations qui ne di-
minueraient que la dette brute en définition «Maas-
tricht», et qui augmenteraient ponctuellement le capital
du Fonds de Vieillissement, mais sans incidences sur
la dette nette, n’offrent pas de solution structurelle à la
problématique du vieillissement. En effet, la constitu-
tion d’un surplus structurel ne permettrait alors pas de
faire face à long terme aux coûts socio-budgétaires
liés au vieillissement à partir de 2010.

Des simulations du Comité d’étude sur le vieillisse-
ment (CEV) indiquent qu’entre 2015 et 2030, le coût
additionnel lié au vieillissement pourrait s’établir autour
de 3 % de PIB. Or, sur la même période, l’auto-réduc-
tion attendue du poids des charges d’intérêts n’attein-
dra au mieux que la moitié de ce montant. Le 1,5 % de
PIB restant ne pourra être dégagé que par la réduction
progressive d’un surplus budgétaire préalablement
constitué. De plus, les deux composantes de la marge
globale que sont les intérêts et les surplus se renfor-
cent mutuellement, le potentiel d’auto-réduction des
charges d’intérêts ne pouvant être assuré que par la
réalisation des surplus requis et le maintien associé
d’un désendettement nominal en termes nets soutenu.

Le Fonds de vieillissement a été financé jusqu’à pré-
sent par des opérations visant à diminuer la dette
«Maastricht». À ce jour, on n’a pas suffisamment œuvré
à la mise sur pied d’un financement structurel du fonds
de vieillissement par le biais des excédents et de la
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schuld. De uitdaging om de vergrijzingsdruk op te van-
gen is er alleen maar groter door geworden. Minister
Frank Vandenbroucke verwoordt die uitdaging in zijn
publicatie «Vergrijzing en het Belgische regeringsbe-
leid: terugblik en vooruitblik, Leven in een ouder wor-
dende samenleving: generatiebewust vooruitzien in de
21ste eeuw» als volgt: «De recentste adviezen van de
Hoge Raad voor Financiën leren ons dat het Belgische
beleid qua budgettaire strategie zowat op de limiet zit
van haar mogelijkheden: indien alle beschikbare mar-
ges tijdens de volgende 30 jaar worden ingezet om de
kost van de vergrijzing te financieren, dan is de ver-
grijzing net financierbaar,… .»

Wij wensen in die optiek een budgettair instrument
te creëren dat garant staat voor de financiering van de
vergrijzing, met name een Pensioenspaarpot.

Tot op vandaag werd het bestaande budgettair in-
strument, het Zilverfonds, uitsluitend gefinancierd met
éénmalige, niet-fiscale ontvangsten (Belgacom-pen-
sioenfonds, Credibe-portefeuille). Deze middelen ver-
lichten op korte termijn de schuld maar leiden op lange
termijn niet tot een reële schuldafbouw. Van de circa
9,44 miljard euro die thans in het Zilverfonds zit, is
ruim 80 % afkomstig van middelen waar een jaren-
lange uitgavenstroom (Belgacom-pensioenfonds) of een
jarenlang verlies aan ontvangsten (Credibe) tegenover
staat. Door het storten van die one shots werd geen
werk gemaakt van het geleidelijk opbouwen van struc-
turele, conjunctuurgezuiverde overschotten. Het gege-
ven dat men in 2004 zonder de éénmalige ontvangsten
uit de fiscale amnestie (850 miljoen euro) en fraude-
bestrijding (225 miljoen euro) enerzijds en de doorschuif-
operatie van de dotatie aan de NMBS (1 miljard euro)
anderzijds op een tekort van circa 2 miljard euro (0,75
% van het BBP) uitkomt, bewijst dit.

Wij wensen dat onze Pensioenspaarpot een instru-
ment wordt dat daadwerkelijk leidt tot de noodzakelijke
budgettaire disciplinering. Daartoe eisen we dat het
verslag van de SCvV een minimaal bedrag voorschrijft
dat in het begrotingsjaar waarop het betrekking heeft
gestort moet worden aan het Zilverfonds, waarbij wordt
aangegeven welk deel daarvan afkomstig moet zijn van
het bedrag dat vrijkomt door de daling van de rente-
lasten van entiteit I. Berekeningen wijzen uit dat een
jaarlijkse storting van een bedrag van circa 0,35 pro-
cent van het nominaal BBP vereist is als ondergrens
om op afdoende wijze de kost van de vergrijzing vanaf
2010 op te vangen. Voor 2004 zou dit overeenkomen
met een storting van bijna 1 miljard euro. Het vereisen

réduction de la dette nette. Le défi consistant à faire
face à la pression du vieillissement de la population
n’en est devenu que plus grand. Le ministre Frank
Vandenbroucke évoque ce défi comme suit dans son
ouvrage «Vergrijzing en het Belgische regeringsbeleid:
terugblik en vooruitblik, Leven in een ouder wordende
samenleving: generatiebewust vooruitzien in de 21ste
eeuw»: «Les derniers avis du Conseil supérieur des
Finances nous enseignent que la politique belge en
matière de stratégie budgétaire a pratiquement atteint
la limite de ses possibilités : l’utilisation de toutes les
marges disponibles au cours des trente prochaines
années suffira tout juste à financer le coût du vieillis-
sement, ….»

Nous souhaitons créer, dans cette optique, un ins-
trument budgétaire qui garantirait le financement du
vieillissement, à savoir une Cagnotte-pension.

À ce jour, l’instrument budgétaire existant, le Fonds
de vieillissement, a été uniquement financé par des
recettes non fiscales uniques (fonds de pension de
Belgacom, portefeuille Credibe). S’ils permettent de
réduire la dette à court terme, ces moyens financiers
ne débouchent pas à long terme sur un désendette-
ment réel. Sur les quelque 9,44 milliards d’euros dont
dispose actuellement le Fonds de vieillissement, plus
de 80% provient de fonds auxquels correspond un flux
de dépenses de plusieurs années (fonds de pension
Belgacom) ou une moins-value de recettes de plusieurs
années (Credibe). Du fait du versement de ces recet-
tes ponctuelles, on a négligé de constituer progressi-
vement des excédents structurels corrigés des varia-
tions conjoncturelles, ainsi que l’atteste le fait que sans
les recettes uniques provenant de l’amnistie fiscale (850
millions d’euros) et de la lutte contre la fraude (225
millions d’euros), d’une part, et sans l’opération de
transfert de la dotation à la SNCB  (un milliard d’euros),
d’autre part, le budget de l’État présenterait, en 2004,
un déficit d’environ 2 milliards d’euros (0,75% du PIB).

Nous souhaitons que notre Cagnotte-pension de-
vienne un instrument qui conduise effectivement à la
nécessaire discipline budgétaire. À cet effet, nous exi-
geons que le rapport de la CEV fixe un montant mini-
mal à verser au Fonds de vieillissement au cours de
l’année budgétaire à laquelle il se rapporte, en spéci-
fiant quelle fraction de ce montant doit provenir du
montant dégagé par la diminution des charges d’inté-
rêt de l’entité I. Les calculs montrent que le versement
annuel d’un montant correspondant à environ 0,35 %
du PIB nominal constitue l’effort minimum pour pou-
voir faire face au coût du vieillissement de façon satis-
faisante à partir de 2010. Pour 2004, ce pourcentage
équivaudrait à un versement de près d’un milliard



6 1191/001DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

van een minimale storting, de verplichting om het be-
drag dat vrijkomt door de daling van de rentelasten
van entiteit I in de Pensioenspaarpot te storten en het
gegeven dat geen eenmalige, niet-fiscale ontvangsten
mogen worden gestort waar toekomstige uitgaven of
minderontvangsten tegenover staan, moeten van de
Pensioenspaarpot een geloofwaardig budgettair
disciplineringsinstrument maken.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

HOOFDSTUK I

Algemene bepalingen

Artikel 2

Dit artikel bepaalt hetgeen onder de diverse wette-
lijke pensioenstelsels dient te worden verstaan.

HOOFDSTUK II

Het Pensioenspaarplan

Art. 3

Dit artikel strekt ertoe jaarlijks door de regering een
Pensioenspaarplan op te stellen, waarin ze haar beleid
met betrekking tot de vergrijzing uiteenzet. De opstel-
ling van het Pensioenspaarplan gebeurt op voorstel van
de ministers bevoegd voor Begroting, voor Sociale Za-
ken, voor Pensioenen en voor Middenstand. Dit artikel
preciseert welke informatie het Pensioenspaarplan moet
bieden. Het Pensioenspaarplan dient een raming te
bevatten van de extra-uitgaven op het vlak van de di-
verse wettelijke pensioenstelsels en van de sociale
zekerheid, die verbonden zijn aan de demografische
evolutie. Bijgevolg dient het Pensioenspaarplan onder
meer in te gaan op de globale weerslag van de vergrij-
zing voor de sociale zekerheid, zoals ziekteverzeke-
ring, kinderbijslagen, werkloosheidsuitkeringen en brug-
pensioenen, waarbij uiteraard een bijzondere aandacht
uitgaat naar de extra-uitgaven op het vlak van de di-
verse wettelijke pensioenstelsels. Het Pensioenspaar-
plan vermeldt ook welk bedrag in de Pensioenspaarpot
dient gestort te worden.

Art. 4

Dit artikel bepaalt dat de regering zich bij de opstel-
ling van het Pensioenspaarplan zal steunen op het ver-
slag van de Studiecommissie van de vergrijzing, op

d’euros. L’exigence d’un versement minimal, l’obliga-
tion de verser dans la cagnotte-pension le montant dé-
gagé par la diminution des charges d’intérêt de l’entité
I et l’interdiction de verser des recettes non fiscales
ponctuelles auxquelles correspondent des dépenses
ou des moins-values de recettes futures, devraient faire
de la Cagnotte-pension un instrument de discipline bud-
gétaire crédible.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE Ier

Dispositions générales

Article 2

Cet article précise ce qu’il convient d’entendre par
les différents régimes légaux des pensions.

CHAPITRE II

Le Plan d’épargne-pension

Art. 3

Cet article vise à faire en sorte que le gouverne-
ment établisse chaque année un plan d’épargne-pen-
sion dans lequel il expose sa politique relative au vieillis-
sement. Le Plan d’épargne-pension est établi sur
proposition des ministres chargés du Budget, des Af-
faires sociales, des Pensions et des Classes moyen-
nes. Cet article précise quelles informations le Plan
d’épargne-pension doit fournir. Le Plan d’épargne-pen-
sion doit contenir une estimation des coûts supplémen-
taires des différents régimes légaux des pensions et
des régimes de sécurité sociale qui sont liés à l’évolu-
tion démographique. Par conséquent, le Plan d’épar-
gne-pension doit notamment détailler l’incidence glo-
bale du vieillissement sur les divers secteurs de la
sécurité sociale, tels que l’assurance maladie, les al-
locations familiales, les allocations de chômage et les
prépensions, en consacrant évidemment une attention
particulière aux coûts supplémentaires des différents
régimes légaux des pensions. Le Plan d’épargne-pen-
sion mentionne également le montant qui doit être versé
à la Cagnotte-pension.

Art. 4

Cet article prévoit que, pour l’élaboration du plan
d’épargne-pension, le gouvernement se basera sur le
rapport du Comité d’étude sur le vieillissement, sur
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het jaarlijkse advies over de financieringsbehoeften van
de overheden, opgesteld door de afdeling «Financie-
ringsbehoeften van de overheid» van de Hoge Raad
van Financiën in uitvoering van artikel 49, § 6 van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de fi-
nanciering van de Gemeenschappen en Gewesten en
op de Zilvernota, opgesteld door de regering in uitvoe-
ring van hoofdstuk II van de wet van 5 september 2001
tot waarborging van een voortdurende vermindering van
de overheidsschuld en tot oprichting van een Zilver-
fonds.

Art. 5

Aangezien de gevolgen van de vergrijzing zich in
het bijzonder situeren op het vlak van de pensioenen
betaald door de sociale zekerheid voor werknemers,
in het bijzonder door de Rijksdienst voor Pensioenen,
en de pensioenen betaald door het Rijksinstituut voor

de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen, is het
aangewezen om het Pensioenspaarplan voor te leggen
aan de sociale partners vertegenwoordigd in de Natio-
nale Arbeidsraad en de Centrale Raad voor het Be-
drijfsleven.

Art. 6

Dit artikel bepaalt dat de Studiecommissie voor de
vergrijzing in haar jaarlijks verslag waarin ze de bud-
gettaire en sociale gevolgen van de vergrijzing onder-
zoekt dient aan te geven welk bedrag in een gegeven
begrotingsjaar in de Pensioenspaarpot dient te worden
gestort. In dat bedrag zit alvast het bedrag dat vrijkomt
door de daling van de rentelasten van Entiteit I. Het
bedrag dat de Studiecommissie voor de vergrijzing
voorschrijft mag in elk geval niet kleiner zijn dan
0,35 % van het voor dat begrotingsjaar geraamd nomi-
naal BBP. Het saldo tussen dat minimaal te storten
bedrag en het bedrag dat vrijkomt via een daling van
de rentelasten van Entiteit I kan dan gefinancierd wor-
den via begrotingssurplussen, overschotten in de so-
ciale zekerheid en éénmalige ontvangsten waar geen
toekomstige uitgaven of minderontvangsten tegenover
staan.

HOOFDSTUK III

Pensioenspaarpot

Art. 7

Dit artikel strekt ertoe om de Pensioenspaarpot op
te richten als een openbare instelling met rechtsper-
soonlijkheid.

l’avis annuel sur les besoins de financement des pou-
voirs publics, rendu annuellement par la section «Be-
soins de financement des pouvoirs publics» du Con-
seil supérieur des finances en exécution de l’article
49, § 6 de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au
financement des Communautés et des Régions, ainsi
que sur la note sur le vieillissement, établie par le gou-
vernement en exécution du chapitre II de la loi du 5
septembre 2001 portant garantie d’une réduction con-
tinue de la dette publique et création d’un Fonds de
vieillissement.

Art. 5

Étant donné que les effets du vieillissement se font
notamment sentir dans le domaine des pensions
payées par la sécurité sociale des travailleurs sala-
riés, en particulier par l’Office national des pensions,
et des pensions payées par l’Institut national d’assu-
rances sociales pour travailleurs indépendants, il est
indiqué de soumettre le plan d’épargne-pension aux
partenaires sociaux représentés au sein du Conseil
national du Travail et du Conseil central de l’Économie.

Art. 6

Cet article précise qu’il convient que le Comité
d’étude sur le vieillissement indique, dans son rapport
annuel examinant les conséquences budgétaires et
sociales du vieillissement, le montant qu’il y a lieu de
verser dans la cagnotte-pension au cours d’une année
budgétaire. Ce montant comprend déjà le montant dé-
gagé par la diminution des charges d’intérêt de l’entité
I. Le montant prescrit par le Comité d’étude sur le
vieillissement ne peut en tout cas être inférieur à 0,35
% du PIB nominal estimé pour cette année budgétaire.
Le solde entre ce montant minimal à verser et le mon-
tant dégagé par la diminution des charges d’intérêt de
l’entité I peut alors être financé par le biais de surplus
budgétaires, d’excédents de la sécurité sociale et de
recettes non récurrentes, qui n’entraînent pas de dé-
penses futures ni de moins-values de recettes.

CHAPITRE III

La Cagnotte-pension

Art. 7

Cet article vise à instituer la Cagnotte-pension en
tant qu’organisme public doté de la personnalité juridi-
que.
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Art. 8

Op de Pensioenspaarpot zijn de regelen van admi-
nistratief en budgettair toezicht toepasselijk die gelden
voor de instellingen van openbaar nut van categorie B
van de wet van 16 maart 1954. Dit toezicht wordt ge-
zamenlijk uitgeoefend door de minister van Financiën
en de minister van Begroting.

Artt. 9 en 10

Deze artikelen preciseren de doelstelling van de
Pensioenspaarpot.

Artt. 11 en 12

Deze artikelen regelen de samenstelling van de Raad
van Bestuur van de Pensioenspaarpot. Omdat de Ad-
ministratie der Thesaurie van de FOD Financiën nauw
betrokken wordt bij de uitvoering van het beheer van
de reserves zal de administrateur-generaal van de
Thesaurie in de raad van bestuur de functie van gede-
legeerd bestuurder uitoefenen.

Art. 13

De raad van bestuur is verantwoordelijk voor het
algemeen beleid en het goed beheer van de reserves.
De administrateur-generaal van de Thesaurie staat in
voor het dagelijks bestuur van de Pensioenspaarpot
en voert de beslissingen van de raad van bestuur uit.
Een belangrijk voordeel hiervan is dat de Administratie
der Thesaurie bij het beheer van de ontvangsten en
uitgaven van de Staat, evenals bij het beheer van de
staatsschuld, rekening kan houden met de transacties
van de Pensioenspaarpot.

Art. 14

In bepaalde gevallen zal de gedelegeerd bestuurder
kunnen worden gemachtigd bestuursbevoegdheden uit
te oefenen indien de goede werking van het financieel
beheer van de reserves van de Pensioenspaarpot dit
vereist. Het betreft in het bijzonder alle handelingen en
verrichtingen die voor de dagelijkse werking vereist
zijn of die zowel wegens hun gering belang als wegens
de noodzakelijkheid van een snelle oplossing geen op-
treden van de raad van bestuur zelf rechtvaardigen.

Art. 15

Dit artikel regelt de vertegenwoordiging van de
Pensioenspaarpot in alle gerechtelijke en buiten-
gerechtelijke handelingen.

Art. 8

La Cagnotte-pension est soumise aux règles de con-
trôle administratif et budgétaire applicables aux orga-
nismes d’intérêt public de la catégorie B de la loi du 16
mars 1954. Ce contrôle est exercé conjointement par
le ministre des finances et le ministre du budget.

Art. 9 et 10

Ces articles précisent l’objectif de la Cagnotte-pen-
sion.

Art. 11 et 12

Ces articles règlent la composition du conseil d’ad-
ministration de la Cagnotte-pension. L’Administration
de la trésorerie du SPF Finances étant étroitement as-
sociée à l’exécution de la gestion des réserves, l’ad-
ministrateur général de la Trésorerie exercera les fonc-
tions d’administrateur délégué au sein du conseil
d’administration.

Art. 13

Le conseil d’administration est responsable de la
politique générale et de la bonne gestion des réserves.
L’administrateur général de la Trésorerie répond de la
gestion journalière de la Cagnotte-pension et exécute
les décisions du conseil d’administration. Un avantage
important de cette organisation est que dans le cadre
de la gestion des recettes et des dépenses de l’État
ainsi que de la gestion de la dette publique, l’Adminis-
tration de la trésorerie peut tenir compte des transac-
tions de la Cagnotte-pension.

Art. 14

Dans certains cas, l’administrateur délégué pourra
être habilité à exercer des pouvoirs d’administration si
le bon fonctionnement de la gestion financière des ré-
serves de la Cagnotte-pension le requiert. Il s’agit no-
tamment de l’ensemble des actes et des opérations
qui sont commandés par le fonctionnement quotidien
et ceux qui, tant en raison de leur peu d’importance
que de la nécessité d’une prompte solution, ne justi-
fient pas l’intervention du conseil d’administration lui-
même.

Art. 15

Cet article règle la représentation du Fonds de vieillis-
sement dans tous les actes judiciaires et extrajudiciai-
res.
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Art. 16

De gedelegeerd bestuurder zal op geregelde tijdstip-
pen verslag moeten uitbrengen aan de raad van be-
stuur of aan de voorzitter van de raad.

Art. 17

Dit artikel bepaalt dat de Koning de vergoedingen of
presentiegelden van de leden van de raad van bestuur
kan vaststellen.

Art. 18

Dit artikel regelt de inkomsten van de Pensioen-
spaarpot. Deze inkomsten kunnen bestaan uit:

– het bedrag dat vrijkomt door de daling van de
rentelasten van Entiteit I;

– een bedrag afkomstig uit begrotingssurplussen;
– een bedrag afkomstig uit de overschotten van

de sociale zekerheid;
– een financiering via niet-fiscale ontvangsten die

een eenmalig karakter vertonen maar die geen toe-
komstige uitgaven of minderontvangsten met zich mee-
brengen;

– de opbrengsten uit de beleggingen van de reser-
ves van de Pensioenspaarpot.

Art. 19

Dit artikel bepaalt dat jaarlijks minimaal 0,35 % van
het voor een betrokken begrotingsjaar geraamd nomi-
naal BBP in de Pensioenspaarpot dient te worden ge-
stort.

Art. 20

Dit artikel regelt de uitgaven van de Pensioen-
spaarpot. In functie van de aanbevelingen vervat in het
Pensioenspaarplan met betrekking tot de behoeften van
het volgende jaar, komt het aan de Koning toe om, bij
een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de Mi-
nisterraad, jaarlijks het bedrag te bepalen dat vanuit
de middelen van de Pensioenspaarpot wordt toegekend
aan de diverse wettelijke pensioenstelsels.

Art. 21

De Pensioenspaarpot kan ten vroegste vanaf het jaar
2010 en ten vroegste vanaf het moment dat de schuld-
graad lager is dan zestig procent uitgaven verrichten.
De schuldgraad is gelijk aan de verhouding tussen de
overheidsschuld en het bruto binnenlands product, zo-
als deze vóór 1 september van het voorgaande jaar
door België aan de Europese Commissie worden mee-

Art. 16

L’administrateur délégué devra faire rapport à inter-
valles réguliers au conseil d’administration ou au pré-
sident du conseil.

Art. 17

Cet article dispose que le Roi peut fixer les indemni-
tés ou jetons de présence des membres du conseil
d’administration.

Art. 18

Cet article règle les revenus de la Cagnotte-pen-
sion. Ces revenus peuvent consister en :

– la somme libérée par la baisse des charges d’in-
térêt de l’Entité I ;

– une somme provenant de surplus budgétaires ;
– une somme provenant des excédents de la sé-

curité sociale ;
– un financement par la voie de recettes non fis-

cales qui présentent un caractère unique, mais qui n’en-
traînent pas de dépenses ou des moins-values de re-
cettes futures ;

– les produits des placements des réserves de la
Cagnotte-pension.

Art. 19

Cet article dispose qu’il doit être versé à la Cagnotte-
pension chaque année au minimum 0,35 % du PIB no-
minal estimé pour l’année budgétaire concernée.

Art. 20

Cet article règle les dépenses de la Cagnotte-pen-
sion. En fonction des recommandations figurant dans
le Plan d’épargne-pension et relatives aux besoins de
l’année suivante, il appartient au Roi, par arrêté déli-
béré en Conseil des ministres, de déterminer chaque
année le montant qui est prélevé des moyens de la
Cagnotte-pension et qui est versé aux différents régi-
mes légaux des pensions.

Art. 21

La Cagnotte-pension peut effectuer des dépenses
au plus tôt à partir de l’année 2010 et au plus tôt à
partir du moment où le taux d’endettement est infé-
rieur à soixante pour cent. Le taux d’endettement équi-
vaut au rapport entre la dette publique et le produit
intérieur brut, comme ces derniers sont communiqués
avant le 1er septembre de l’année précédente par la
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gedeeld in toepassing van de Verordening (EG) nr. 3605/
93 van de Raad van 22 november 1993 betreffende de
toepassing van het aan het Verdrag tot oprichting van
de Europese Gemeenschap gehechte Protocol betref-
fende de procedure bij buitensporige tekorten.

Artt. 22 en 23

De artikelen 22 en 23 regelen het beheer van de
reserves van de Pensioenspaarpot.

De belegging van de reserves van de Pensioen-
spaarpot gebeurt in effecten en fondsen van de
Belgische Staat.

Art. 24

De Pensioenspaarpot moet kunnen beschikken over
een minimum aan personeel dat de gedelegeerd be-
stuurder zal bijstaan in zijn taak en zal hiertoe beroep
doen op enkele personeelsleden die verbonden zijn aan
de Administratie der Thesaurie. Het ligt in de bedoeling
van de regering om de personeelsformatie van de Ad-
ministratie der Thesaurie hiervoor aan te passen.

Art. 25

In de algemene uitgavenbegroting wordt een krediet
ingeschreven om de werkingskosten van de Pensioen-
spaarpot te dekken.

Art. 26

Dit artikel machtigt de Koning, bij een koninklijk be-
sluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, om de
nadere regelen inzake de werking van en het toezicht
op de Pensioenspaarpot te bepalen.

HOOFDSTUK IV

Wijzigingsbepalingen, diverse bepalingen en
inwerkingtreding

Art. 27

Dit artikel regelt de toevoeging van de Pensioen-
spaarpot aan de instellingen van openbaar nut van ca-
tegorie B volgens de bepalingen van de wet van 16
maart 1954.

Art. 28

Dit artikel voorziet in de opname van het Pensioen-
spaarplan in de algemene toelichting bij de begroting,
die volgens de bepalingen van de wetten op de

Belgique à la Commission européenne en application
du Règlement (CE) n° 3605/93 du Conseil du 22 no-
vembre 1993 relatif à l’application du protocole sur la

procédure concernant les déficits excessifs annexé
au Traité instituant la Communauté européenne.

Art. 22 et 23

Les articles 22 et 23 règlent la gestion des réserves
de la Cagnotte-pension.

Le placement des réserves de la Cagnotte-pension
s’opère en titres et en fonds de l’État belge.

Art. 24

La Cagnotte-pension doit pouvoir disposer d’un mini-
mum de personnel qui assistera l’administrateur délé-
gué dans sa tâche et fera, à cet effet, appel à un cer-
tain nombre d’agents rattachés à l’Administration de la
Trésorerie. Dans ce cadre, le gouvernement a l’inten-
tion d’adapter le cadre organique de l’Administration
de la Trésorerie.

Art. 25

Un crédit est inscrit au budget général des dépen-
ses pour couvrir les frais de fonctionnement de la Ca-
gnotte-pension.

Art. 26

Cet article confère au Roi, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres, le pouvoir de déterminer les
modalités relatives au fonctionnement et au contrôle
de la Cagnotte-pension.

CHAPITRE IV

Dispositions modificatives, dispositions diverses
et entrée en vigueur

Art. 27

Cet article règle l’adjonction de la Cagnotte-pension
aux organismes d’intérêt public de la catégorie B selon
les dispositions de la loi du 16 mars 1954.

Art. 28

Cet article prévoit l’incorporation du Plan d’épargne-
pension dans l’exposé général du budget, qui, confor-
mément aux dispositions des lois sur la comptabilité
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Rijkscomptabiliteit uiterlijk op 31 oktober van het jaar
dat het begrotingsjaar voorafgaat wordt ingediend bij
de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Art. 29

Dit artikel regelt de vrijstelling van belastingen en
taksen ten gunste van de Pensioenspaarpot. Deze vrij-
stelling is aangewezen wegens de specifieke aard en
doelstelling van de Pensioenspaarpot.

Art. 30

Dit artikel stelt de inwerkingtreding van de voorge-
stelde maatregelen vast.

Hendrik BOGAERT (CD&V)

de l’État, est déposé à la Chambre des représentants
au plus tard le 31 octobre de l’année précédant l’année
budgétaire.

Art. 29

Cet article règle l’exonération d’impôts et de taxes
au bénéfice de la Cagnotte-pension. Cette exonération
est indiquée à cause de la nature spécifique et l’objec-
tif de la Cagnotte-pension.

Art. 30

Cet article fixe l’entrée en vigueur des mesures pro-
posées.
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WETSVOORSTEL

 HOOFDSTUK I

Algemene bepalingen

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Voor de toepassing van deze wet dient te worden
verstaan onder de diverse wettelijke pensioenstelsels:

1° de pensioenstelsels van de sociale zekerheid
voor werknemers;

2° de pensioenstelsels van de sociale zekerheid van
de zelfstandigen;

3° de pensioenstelsels ten laste van de algemene
uitgavenbegroting;

4° het stelsel van de inkomensgarantie voor oude-
ren.

HOOFDSTUK II

Het Pensioenspaarplan

Art. 3

Op voorstel van de ministers bevoegd voor Begro-
ting, voor Sociale Zaken, voor Pensioenen en voor Mid-
denstand stelt de regering een Pensioenspaarplan op.
Dit plan biedt in het bijzonder de volgende informatie:

1° een raming van de extra-uitgaven van de diverse
wettelijke pensioenstelsels, de stelsels van de sociale
zekerheid van werknemers en zelfstandigen en het stel-
sel van de inkomensgarantie voor ouderen, in het bij-
zonder die verbonden aan de demografische evolutie;

2° het begrotingsbeleid op middellange en lange ter-
mijn, rekening houdend met de ramingen vermeld in
1°;

3° het algemene regeringsbeleid gericht op het op-
vangen van de gevolgen van de vergrijzing, in het bij-
zonder met betrekking tot het bevorderen van de werk-
gelegenheid en de verhoging van de arbeidsparticipatie;

4° de evolutie van de reserves van de aanvullende
pensioenen (tweede pijler) en van de armoedegraad bij
bejaarden;

5° een overzicht van de ontvangsten, de uitgaven
en de reserves van de Pensioenspaarpot;

PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE Ier

Dispositions générales

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Pour l’application de la présente loi, il convient d’en-
tendre par les différents régimes légaux des
pensions :

1° les régimes de pensions de la sécurité sociale
des travailleurs salariés;

2° les régimes de pensions de la sécurité sociale
des travailleurs indépendants;

3° les régimes de pensions à la charge du budget
général des dépenses.

4° le régime de la garantie de revenus aux person-
nes âgées.

CHAPITRE II

Le plan d’épargne-pension

Art. 3

Sur proposition des ministres chargés du Budget,
des Affaires sociales, des Pensions et des Classes
moyennes, le gouvernement établit chaque année un
plan d’épargne-pension. Ce plan fournit en particulier
les informations suivantes :

1° une estimation des coûts supplémentaires des
différents régimes légaux de pensions, des régimes
de sécurité sociale des travailleurs salariés et des in-
dépendants et du régime de la garantie de revenus aux
personnes âgées, en particulier ceux liés à l’évolution
démographique;

2° la politique budgétaire à moyen et à long terme,
compte tenu des estimations mentionnées au 1°;

3° la politique générale qui sera menée par le gou-
vernement en vue de faire face aux répercussions du
vieillissement, notamment dans le domaine de la pro-
motion de l’emploi et de l’augmentation de la participa-
tion au travail;

4° l’évolution des réserves des pensions complé-
mentaires (deuxième pilier) et du niveau de pauvreté
dans les classes âgées;

5° un aperçu des recettes, des dépenses et des ré-
serves de la Cagnotte-pension.
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6° het in het begrotingsjaar aan de Pensioenspaarpot
te storten bedrag, bedoeld in artikel 6.

Art. 4

Voor de opstelling van het Pensioenspaarplan steunt
de regering op het verslag van de Studiecommissie
voor de vergrijzing bedoeld in afdeling 2 van hoofdstuk
II van de wet van 5 september 2001 tot waarborging
van een voortdurende vermindering van de overheids-
schuld en tot oprichting van een Zilverfonds, het jaar-
lijks advies van de afdeling «Financieringsbehoeften
van de overheid» van de Hoge Raad van Financiën en
de Zilvernota, bedoeld in hoofdstuk II van de wet van 5
september 2001 tot waarborging van een voortdurende
vermindering van de overheidsschuld en tot oprichting
van een Zilverfonds.

Art. 5

Het Pensioenspaarplan wordt jaarlijks meegedeeld
aan de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven en de Na-
tionale Arbeidsraad.

Art. 6

Het jaarlijks verslag dat de Studiecommissie voor
de vergrijzing opmaakt met toepassing van artikel 6
van de wet van 5 september 2001 tot waarborging van
een voortdurende vermindering van de overheidsschuld
en tot oprichting van een Zilverfonds geeft aan welk
bedrag in de Pensioenspaarpot dient te worden gestort
en vermeldt welk deel hiervan afkomstig is van het
bedrag dat vrijkomt door de daling van de rentelasten
van entiteit I, zoals dat in het jaarlijks advies van de
Afdeling «Financieringsbehoeften van de Overheid» van
de Hoge Raad van Financiën wordt voorafgebeeld. Het
te storten bedrag mag in elk geval niet kleiner zijn dan
0,35 procent van het voor het betreffende begrotings-
jaar geraamd nominaal BBP.

HOOFDSTUK III

Pensioenspaarpot

Afdeling 1

Oprichting van de Pensioenspaarpot

Art. 7

Er wordt een openbare instelling met rechtspersoon-
lijkheid opgericht, genaamd Pensioenspaarpot. De ze-
tel van de Pensioenspaarpot is gevestigd in het admi-
nistratief arrondissement Brussel-Hoofdstad.

6° le montant à verser à la Cagnotte-pension au cours
de l’année budgétaire, visé à l’article 6.

Art. 4

Pour la rédaction du plan d’épargne-pension, le gou-
vernement se basera sur le rapport du Comité d’étude
sur le vieillissement, visé au chapitre II, section 2, de
la loi du 5 septembre 2001 portant garantie d’une ré-
duction continue de la dette publique et création d’un
Fonds de vieillissement, et sur l’avis annuel de la sec-
tion «Besoins de financement des pouvoirs publics»
du Conseil supérieur des finances, visé au chapitre II
de la loi du 5 septembre 2001 portant garantie d’une
réduction continue de la dette publique et création d’un
Fonds de vieillissement.

Art. 5

Le plan d’épargne-pension est communiqué chaque
année au Conseil central de l’économie et au Conseil
national du travail.

Art. 6

Le rapport annuel rédigé par le Comité d’étude sur
le vieillissement en application de l’article 6 de la loi du
5 septembre 2001 portant garantie d’une réduction con-
tinue de la dette publique et création d’un Fonds de
vieillissement indique le montant à verser dans la Ca-
gnotte-pension et précise quelle part de ce montant
provient du montant libéré par suite de la baisse des
charges d’intérêt de l’entité I, telle qu’elle est préfigu-
rée dans l’avis annuel de la section «Besoins de finan-
cement des pouvoirs publics» du Conseil supérieur des
Finances. Le montant à verser ne peut en tout cas être
inférieur à 0,35% du PIB nominal estimé pour l’année
budgétaire concernée.

CHAPITRE III

La Cagnotte-pension

Section 1ère

Constitution de la Cagnotte-pension

Art. 7

Il est créé un organisme public doté de la personna-
lité juridique, dénommé «la Cagnotte-pension». Le siège
de la Cagnotte-pension est établi dans l’arrondisse-
ment administratif de Bruxelles-Capitale.
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Art. 8

De Pensioenspaarpot wordt ingedeeld in de catego-
rie B van artikel 1 van de wet van 16 maart 1954 be-
treffende de controle op sommige instellingen van open-
baar nut en staat onder het gezamenlijk toezicht van
de minister van Financiën en de minister van Begro-
ting.

Afdeling 2

Doelstelling en opdracht van de Pensioenspaarpot

Art. 9

De Pensioenspaarpot heeft tot doel reserves aan te
leggen teneinde het mogelijk te maken om in de pe-
riode tussen 2010 en 2030 de extra-uitgaven op het
vlak van de diverse wettelijke pensioenstelsels ten
gevolge van de vergrijzing te financieren.

Art. 10

Met het oog op deze doelstelling heeft de Pensioen-
spaarpot de volgende opdracht :

1° in te staan voor het beheer van zijn inkomsten en
uitgaven;

2° in te staan voor het beheer van zijn reserves.

Afdeling 3

Raad van bestuur van de Pensioenspaarpot

Art. 11

De Pensioenspaarpot wordt bestuurd door een raad
van bestuur, samengesteld uit tien leden, waarvan ne-
gen worden benoemd door de Koning als volgt :

1° vier leden op voordracht respectievelijk van de
eerste minister, de minister van Financiën, de minister
van Begroting en de minister van Sociale Zaken;

2° drie leden op voordracht van het beheerscomité
van de Sociale Zekerheid en een lid op voordracht van
de raad van bestuur van het Rijksinstituut voor de So-
ciale Verzekeringen der Zelfstandigen;

3° een lid op voordracht van de Nationale Bank van
België.

De voorzitter wordt door de Koning, op voorstel van
de minister van Begroting, benoemd onder de in het
eerste lid, 1°, bedoelde leden.

Art. 8

La Cagnotte-pension est classée dans la catégorie
B de l’article 1er de la loi du 16 mars 1954 relative au
contrôle de certains organismes d’intérêt public et se
trouve sous le contrôle conjoint du ministre des Finan-
ces et du ministre du Budget.

Section 2

Objectif et mission de la Cagnotte-pension

Art. 9

La Cagnotte-pension a pour objectif de créer des
réserves permettant de financer durant la période com-
prise entre 2010 et 2030 les dépenses supplémentai-
res des différents régimes légaux des pensions à la
suite du vieillissement.

Art. 10

En vue de cet objectif, la Cagnotte-pension est in-
vestie de la mission suivante :

1° assurer la gestion de ses recettes et de ses dé-
penses ;

2° assurer la gestion de ses réserves.

Section 3

Conseil d’administration de la Cagnotte-pension

Art. 11

La Cagnotte-pension est administrée par un conseil
d’administration, composé de dix membres, dont neuf
sont nommés par le Roi comme suit :

1° quatre membres sur la proposition respective du
premier ministre, du ministre des Finances, du minis-
tre du Budget et du ministre des Affaires sociales ;

2° trois membres sur la proposition du comité de
gestion de la Sécurité sociale et un membre sur la
proposition du conseil d’administration de l’Institut na-
tional d’assurances sociales pour travailleurs indépen-
dants ;

3° un membre sur la proposition de la Banque natio-
nale de Belgique.

Le président est nommé par le Roi, sur la proposi-
tion du ministre du Budget, parmi les membres visés à
l’alinéa 1er, 1°.
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De administrateur-generaal van de Thesaurie is van
rechtswege lid en vervult de functie van gedelegeerd
bestuurder van de Pensioenspaarpot.

De raad van bestuur bestaat uit evenveel Nederlands-
talige als Franstalige leden.

Art. 12

De bestuurders worden voor zes jaar benoemd. Hun
mandaat is hernieuwbaar.

In geval van overlijden, ontslag of afzetting van een
bestuurder, beëindigt de nieuw benoemde bestuurder
het mandaat van degene die hij opvolgt.

Art. 13

De raad van bestuur bepaalt het beleid en staat in
voor het beheer van de reserves. Hij beschikt over alle
bevoegdheden opdat de Pensioenspaarpot zijn opdrach-
ten kan uitvoeren en staat in voor de goede werking
ervan.

De raad van bestuur stelt de richtlijnen voor het be-
leggen van de reserves vast.

De gedelegeerd bestuurder staat in voor het dage-
lijks beheer van de Pensioenspaarpot. Hij bereidt de
beslissingen van de raad van bestuur voor en voert ze
uit.

Art. 14

De raad van bestuur kan aan de gedelegeerd be-
stuurder bepaalde bestuursbevoegdheden overdragen.

De gedelegeerd bestuurder kan met instemming van
de raad van bestuur bepaalde van zijn bevoegdheden
overdragen aan de personeelsleden van de Pensioen-
spaarpot.

Art. 15

De Pensioenspaarpot wordt in alle gerechtelijke en
buitengerechtelijke handelingen vertegenwoordigd door
de voorzitter van de raad van bestuur. Behalve voor
gerechtelijke handelingen kan de voorzitter met instem-
ming van de raad van bestuur zijn vertegenwoordigings-
bevoegdheid overdragen aan de gedelegeerd bestuur-
der.

Art. 16

De gedelegeerd bestuurder brengt geregeld verslag
uit aan de raad van bestuur. De raad van bestuur of
zijn voorzitter kan op elk ogenblik aan de gedelegeerd
bestuurder vragen verslag uit te brengen over de werk-
zaamheden van de Pensioenspaarpot.

L’administrateur général de la Trésorerie est mem-
bre de plein droit et remplit la fonction d’administrateur
délégué de la Cagnotte-pension.

Le conseil d’administration se compose à part égale
de membres francophones et néerlandophones.

Art. 12

Les administrateurs sont nommés pour six ans. Leur
mandat est renouvelable.

En cas de décès, démission ou révocation d’un  ad-
ministrateur, l’administrateur nouvellement nommé ter-
mine le mandat de celui à qui il succède.

Art. 13

Le conseil d’administration détermine la politique et
assume la gestion des réserves. Il dispose de tous les
pouvoirs pour que la Cagnotte-pension puisse exécu-
ter ses missions et en assure le bon fonctionnement.

Le conseil d’administration fixe les directives pour
le placement des réserves.

L’administrateur délégué assure la gestion journa-
lière de la Cagnotte-pension. Il prépare les décisions
du conseil d’administration et les exécute.

Art. 14

Le conseil d’administration peut déléguer certains
pouvoirs d’administration à l’administrateur délégué.

L’administrateur délégué peut, moyennant l’accord
du conseil d’administration, déléguer certains de ses
pouvoirs aux membres du personnel de la Cagnotte-
pension.

Art. 15

La Cagnotte-pension est représentée dans tous les
actes judiciaires et extrajudiciaires par le président du
conseil d’administration. Sauf pour les actes judiciai-
res, le président peut, moyennant l’accord du conseil
d’administration, déléguer son pouvoir de représenta-
tion à l’administrateur délégué.

Art. 16

L’administrateur délégué fait régulièrement rapport
au conseil d’administration. Le conseil d’administration
ou son président peut à tout moment demander à l’ad-
ministrateur délégué de faire rapport sur les activités
de la Cagnotte-pension.
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Art. 17

De Koning stelt vergoedingen en presentiegelden
voor de leden van de raad van bestuur vast.

Afdeling 4

Inkomsten van de Pensioenspaarpot

Art. 18

De inkomsten van de Pensioenspaarpot bestaan uit
de bedragen die vrijkomen door de daling van de rente-
lasten van entiteit I, zoals dat in het jaarlijks advies
van de Afdeling «Financieringsbehoeften van de Over-
heid» van de Hoge Raad van Financiën wordt voor-
afgebeeld.

De inkomsten van de Pensioenspaarpot bestaan te-
vens uit begrotingssurplussen, overschotten van de
sociale zekerheid, niet-fiscale ontvangsten, met uitzon-
dering van ontvangsten die toekomstige uitgaven of
minderontvangsten met zich meebrengen, en opbreng-
sten uit de beleggingen van de reserves van de Pen-
sioenspaarpot.

Art. 19

In functie van de aanbevelingen vervat in het
Pensioenspaarplan, wordt in de algemene uitgaven-
begroting jaarlijks het bedrag ingeschreven dat aan de
Pensioenspaarpot wordt gestort. Het te storten bedrag
mag in elk geval niet kleiner zijn dan 0,35 procent van
het voor het betreffende begrotingsjaar geraamd nomi-
naal BBP.

Afdeling 5

Uitgaven van de Pensioenspaarpot

Art. 20

Op basis van de aanbevelingen vervat in het
Pensioenspaarplan met betrekking tot de behoeften van
het volgende jaar, bepaalt de Koning, bij een koninklijk
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad en na
mededeling aan de federale wetgevende Kamers, jaar-
lijks het bedrag dat wordt opgenomen uit de middelen
van de Pensioenspaarpot en wordt toegekend aan de
diverse wettelijke pensioenstelsels en het stelsel van
de inkomensgarantie voor ouderen.

Dit bedrag wordt voor 31 oktober van het lopende
jaar meegedeeld aan de Pensioenspaarpot.

De Koning bepaalt, bij een koninklijk besluit vastge-
steld na overleg in de Ministerraad, het tijdschema voor
de storting van deze bedragen.

Art. 17

Le Roi fixe des indemnités et des jetons de pré-
sence pour les membres du conseil d’administration.

Section 4

Revenus de la Cagnotte-pension

Art. 18

Les revenus de la Cagnotte-pension se composent
des montants libérés par la baisse des charges d’inté-
rêts de l’entité I, comme le prévoit l’avis annuel de la
section «Besoins de financement des pouvoirs publics»
du Conseil supérieur des Finances.

Les revenus de la Cagnotte-pension se composent
également de surplus budgétaires, d’excédents de la
sécurité sociale, de recettes non fiscales (à l’excep-
tion des recettes qui entraînent des dépenses ou une
diminution des recettes futures) et des produits des
placements des réserves de la Cagnotte-pension.

Art. 19

En fonction des recommandations formulées dans
le Plan d’épargne-pension, le montant qui est versé à
la Cagnotte-pension est inscrit chaque année au bud-
get général des dépenses. Le montant à verser ne peut
en aucun cas être inférieur à 0,35 % du PIB nominal
estimé pour l’année budgétaire concernée.

Section 5

Dépenses de la Cagnotte-pension

Art. 20

Sur la base des recommandations figurant dans le
Plan d’épargne-pension et relatives aux besoins de l’an-
née suivante, le Roi détermine chaque année, par ar-
rêté délibéré en Conseil des ministres et après com-
munication aux Chambres législatives fédérales, le
montant qui est prélevé des moyens de la Cagnotte-
pension et qui est versé aux différents régimes légaux
des pensions et au régime de la garantie de revenus
aux personnes âgées.

Ce montant est communiqué à la Cagnotte-pension
avant le 31 octobre de l’année en cours.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, le calendrier de versement de ces montants.
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Art. 21

De Pensioenspaarpot kan vanaf het jaar 2010 uitga-
ven verrichten op voorwaarde dat de verhouding tus-
sen de overheidsschuld en het bruto binnenlands
product lager is dan zestig procent.

Afdeling 6

Beheer van de reserves van de Pensioenspaarpot

Art. 22

De beleggingen van de Pensioenspaarpot dienen te
geschieden met inachtneming van voorzichtige
beleggingsregels.

Jaarlijks stelt de minister van Financiën op voorstel
van de raad van bestuur van de Pensioenspaarpot de
algemene richtlijnen vast inzake de beleggingen van
de Pensioenspaarpot. Deze richtlijnen worden over-
gezonden aan het Rekenhof.

Art. 23

De belegging van de reserves van de Pensioen-
spaarpot gebeurt in effecten en fondsen van de
Belgische Staat.

Afdeling 7

 Werking van en controle op de Pensioenspaarpot

Art. 24

De Pensioenspaarpot doet, tegen vergoeding, een
beroep op het personeel van de Staat. De minister van
Financiën wijst hiertoe de nodige personeelsleden aan.

Art. 25

De werkingskosten van de Pensioenspaarpot wor-
den ten laste genomen van een krediet dat in de alge-
mene uitgavenbegroting wordt ingeschreven.

De nadere regels met betrekking tot de stortingen
ter dekking van de werkingskosten van de Pensioen-
spaarpot worden geregeld bij wege van een tussen de
Pensioenspaarpot en de minister van Financiën te slui-
ten overeenkomst.

Art. 26

De Koning bepaalt, bij een koninklijk besluit vastge-
steld na overleg in de Ministerraad, de nadere werkings-
regelen van de Pensioenspaarpot.

Art. 21

La Cagnotte-pension peut effectuer des dépenses à
partir de l’année 2010, à condition que le rapport entre
la dette publique et le produit intérieur brut soit infé-
rieur à soixante pour cent.

Section 6

Gestion des réserves de la Cagnotte-pension

Art. 22

Les placements de la Cagnotte-pension doivent
s’opérer dans le respect des règles de placement pru-
dentes.

Le ministre des Finances fixe chaque année, sur la
proposition du conseil d’administration de la Cagnotte-
pension, les directives générales relatives à la gestion
de la Cagnotte-pension. Ces directives sont transmi-
ses à la Cour des comptes.

Art. 23

Le placement des réserves de la Cagnotte-pension
s’opère en titres et en fonds de l’État belge.

Section 7

Fonctionnement et contrôle de la
Cagnotte-pension

Art. 24

La Cagnotte-pension fait appel, contre rémunération,
au personnel de l’État. Le ministre des Finances dési-
gne les agents nécessaires à cet effet.

Art. 25

Les frais de fonctionnement de la Cagnotte-pension
sont portés à charge d’un crédit inscrit au budget gé-
néral des dépenses.

Les modalités des versements destinés à couvrir
les frais de fonctionnement de la Cagnotte-pension sont
réglées dans  une convention à conclure entre la Ca-
gnotte-pension et le ministre des Finances.

Art. 26

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, les modalités de fonctionnement de la Ca-
gnotte-pension.
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HOOFDSTUK IV

Wijzigingsbepalingen, diverse bepalingen en
inwerkingtreding

Art. 27

 In artikel 1 van de wet van 16 maart 1954 betref-
fende de controle op sommige instellingen van open-
baar nut wordt onder categorie B het woord «Pensioen-
spaarpot» in alfabetische volgorde ingevoegd.

Art. 28

Aan artikel 10 van de wetten op de Rijkscomptabiliteit,
gecoördineerd op 17 juli 1991, wordt een 7° toegevoegd,
dat luidt als volgt :

«7° een Pensioenspaarplan, waarin de regering haar
beleid met betrekking tot de vergrijzing uiteenzet».

Art. 29

De Pensioenspaarpot is vrijgesteld van alle inkom-
stenbelastingen, de registratie-, zegel-, griffie-, hypo-
theek- en successierechten, de met het zegel gelijk-
gestelde taksen, alsmede de andere rechtstreekse of
onrechtstreekse belastingen. De Pensioenspaarpot is
eveneens vrijgesteld van alle belastingen of taksen ten
voordele van de provincies en gemeenten.

Art. 30

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

20 april 2004

Hendrik BOGAERT (CD&V)

CHAPITRE IV

Dispositions modificatives, dispositions diverses
et entrée en vigueur

Art. 27

À l’article 1er de la loi du 16 mars 1954 relative au
contrôle de certains organismes d’intérêt public, le mot

«cagnotte-pension» est inséré dans la catégorie B
dans l’ordre alphabétique.

Art. 28

À l’article 10 des lois sur la comptabilité de l’État,
coordonnées le 17 juillet 1991, il est ajouté un 7°, li-
bellé comme suit :

«7° un Plan d’épargne-pension, dans lequel le gou-
vernement expose sa politique en matière de vieillis-
sement».

Art. 29

La cagnotte-pension est exonérée de tous impôts
sur les revenus, des droits d’enregistrement, de tim-
bre, de greffe, d’hypothèque et de succession, des taxes
assimilées au timbre, ainsi que des autres impôts di-
rects ou indirects. La Cagnotte-pension est également
exonérée de tous impôts ou taxes au profit des provin-
ces et des communes.

Art. 30

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

20 avril 2004
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